Selectidns frorv H.e Du "‘ié] Records of the

Ceylon Govex nmcnt

]

No. 2.

_ 4 e
* Constantine De Sa’s Maps
and Plans of Ceylon.

N624—1628.)

_' \‘ ith an lllthC]ll(thD Transcrlpts Notes,
& and Translations.

By E. REIL.ERS, b8 ‘:L?\

Goverament Archivist.

COLOMBC : _
A. C. RICHARDS, ACTING GOVERN'IENT PRINTER, CEYLON.
To 'be purchased at the Gov\nmmw Recorp Orvice, Conomno ; price Rs, 5.

1929.













(S [
)
 §
.
INDEX.
Title page. Plan of Batecalon.
Introduction. Description.
Cover and Duteh title of Collection of maps, &e., | Plan of Tanavare (Dewinuwera or Dondra),
Map of Ceylon. Deseription. -
Introductory matter. PPlan of Mature.
Plan of Columbo. Deseription.
Deseription. Plan of Baligao (Weligama).
Plan of Courassa (covered way) at the point 5. Laurenso. Deseription.

Plan of Negumbo.

Deseription.

Plan of the Fort of Negumbo.

Plan of Chilao.

Degeription.

Plan of Putalac.

Peseription.

Plan of Island of Manar.
Deseription.

Plan of Japhanapatani.

Desgeription.

Plan of Triguilimale (Trincomaliel.
Deseription.

Plan of the Fort of Triquilimale.
Plan of Bahia Dos Arcos (Bay of the Bows).
Description. :

12(45)26-300

Plan of Gale (Galle).

Plan of the Fort of Gale.

Deseription.

Plan of Alicao (Alufgama).

Deseription.

Plan of Caleture (Kalutara).

Plan of the Hort of Caleture.

Plan of the Hort of Sofragam (Saparagamuwa).
Deseription.

Plan of the Fort of Malvana.

Deseription.

Plan of the Fort of Manierevare (Menikkadawara).
Deseription.

Transcripts and Translafives.

Appendix (Maps, &o., of Ceylon at the Hague).







INTRODUCTION.

_'J..'m-_' hlslu_r__\ of oue early maps of Ceylon® wauy be divided mto twe periods, viz., that before
the discovery of the sea voute to the last Indies, and the later FEuropean connexion with the
}..\slm}d. Our sources ol information, however, regarding the earlier period are surprisingly meagre
gﬁnmmdurlng the importance of Ceylon as a trading centre and the faet that the best clnmanion
fi._k l'h{‘l. \-\'m'lld SrEW Ll_u__-r_:_u_ Cinlle has, it is true been identified by o prominent historian? as the
Pavshish of the Phoenicians, and o present-day writer has also advaneed elaims for the North
of the Island which certainly do eredit to his enthusiasm; but in the absence of more definite
intormation—the eharts, for instanee, of the mediaeval navigation of the Indian Ocean by the
Persians, Arvabs and Dravidas, which Mareo Polo mentions in his Trayels—we moust 1€ | thege
hypotheses as unfounded, or, at least non-proven. Pliny vecords about 59 a.p. the landing at
Hipponros, the Greek cquivalent of Kudivimalal on the Nort h-West coast of Ceylon, of a freed
slave 6f Annius Plocamus, a Roman eitizen, and the degpateh of an embassy by the King of the
eountry to the court of the Emperor Claudius: and the Periplus—or cailing diveetory—of the
Erythraean Sea, an anonymous work of the period, refers to the export from India, or, 10 be more
exact, the Island of Epiodorus, of diaphanous fubries embroidered with penels which were eagerly
sought after by the ultra-modern Roman ladies of the time. Tt is Ptolemy, however, a famous
seographer of the second century a.b.. who fivst gives us a mosl remarkable representation of
our coast lines, it the lsland of Taprobana which he outlines is really Ceylon, a question that has
aroused much learned comment and has been answered m the affirmative by most geographers.
Uosmas Indicopleustes, an Alexandrian monk who lived about 535 A.p. mentions Sielediba, the
Arab form, presumably, of Smhaladwipa, the Island of the Lion Race, the post-Wijaiyan name
of Tanka, as being placed ** in the middle as it were of India ™5 and emerging at length trom the
long period of stagnation of eartography in liurope we come to the Iercford Map of 1280 which
shows Taprobana far to the West of ** Paradis,” where most appropriately Ceylon should be, the
Catalan Map of ©1875, the result of Marco Polo's observations which shows < Taproba = still
further to the East, Fra Mauro’s Map of 1457, the result of Mareo Polo’s and Nicolo de’ Conti’s
obseryations, which shows ** Saylan 7 approximately in its correet position, a Genoese Map also
of 1457 which shows *“ Taproba ** and *° Xilano ” to the North-West ol it, and Martin Behaim’s
Nuremburg Globe of 1492 which shows *° Seilan * almost where Sumatra should be. We now
come to the diseovery of the sea route to the East Indies by Vaseo da Gama, who, more fortunate
than his rivals Columbus and Cabot to whom fheir disecoveries in the West were morc of an
obstacle in their ultimate quest of India, Gathay, and Cipangu (Japan), suceeeded in doubling the
*“ Storm Cape 7 and landed in Calicut in 1498; but, Lefore diccussing the maps of the later
period, T should like to deal more fully with Ptolermy's Map of 150 a.p. already referred to,
several editions of which were published in the (ifteenth and sixteenth centuries. The two copies
in the Museum collection would appear to have been published at different dates. The eaxlier
bears the title “ Taprobana quae olim Simond insula dicebatur, nune aulem Salice, et qui eam
habitant communi voee Salae diguntur '; the later, which appears to be an amended edition, 1s
referred to as Taprobana or Sumatra, according to Tadovieo di Varthema. o tamous Ttalian writer
and traveller who flourished at the beginning of the sixteenth century. The original map of
Taprobana was outlined mainly from hearsay evidence. Ptolemy had never travelled Hast, and
his map is therefore all the more remarkable for its close resemblance to our eoast lines comparing
‘L with the carieatures which passed current for the Pearl of the Indian Ocean nearly 15 hundred
years later. There are serious flaws, however, in Ptolemy’s map, viz., its relative size and the
fact that the equator passes through it Taprobana covers nearly 10 degrees of latitude North and
South of the equator, whilst Ceylon’s modest share is a little less than 4 degrees to the North
of the Line.

The Portuguese although they discovered Ceylon in 1505 did not establish themselves there
till 18 vears later. This was due to their desire first to secure the trade routes further East and
North.  They were also satistied, at first, with the monopoly of the pepper trade on the Malabar
(oast where they had already established themselves, and the cinnamon which they annually
obtained [rom U;e.}-flon by treaty. Later on, when the cloth trade on the Coromandel Coast
vpened out fresh pussibilities for them, they saw in Ceylon a strategic base for conirolling the
Madura and Coromandel Coasts. ¢ He who held Ceylon could also control the coast of Madura.™
They necordingly established themselyes in Colombo in 1518, and by the end of the century
had secured with their forts nearly the whole of the cinnamen distriets from Chilaw to Weligama.
A belt of forts and blockhouses, with the famous fort and tower of Menikkaddawara as the most
important, later soctured their inland eommunications. Jaffna and Mannar had also been
fortified by them, the latter chiefly with a view to controlling the pearl fishery and the trade with
India. The Bast coast alone, due perhaps to itg unproductivity. had been left open to the
King of Ceylen and, incidentally, other Europenn visitors whom _‘th:-} .[’i.ra'l-Ll_‘_-i'l_lt-‘FEj’ had no cause
to fear for more than a century after they first eame out to t.l.w Engt., The eavliest map of the
Portuguese connexion with Ceylon, which appears n :.I\It'-"-L'L'-'.':liUl"S 5\11:_“; of 1606, has the following

title, viz., *“ Insula Ceilan quae incolis Tenarisim dieitur.”” A ]_mim note on the map I'Pco;'t_lrs
that it was drawn by the Spaniard Cypriano Sanchez rm'rl publighed by |‘i‘i‘['[l¥% Planeins. \‘_\ o
might place this GUrions ]t_m]fnm, :'llllj()H.['- }'I‘L‘.-l:‘ll'.l.lf_{'lﬂ.'l!‘; 'f'|;_',1_n'a- as an :_”_l”pl”ilﬁ“_n of an earlier
Spanish map of Ceylon. It gives a foir idea of the West and a part of ﬂ\Tw ﬁm.ll_h cmn?-i.s. but
knowledge of the East coast and the North of the Ts]:mcl: Navigating points are
the Chilaw and Batticaloa “ Baxost.”” the latter appearing off the South coast,

suggests  poor
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{ Maps of Ceylon in the Colombo Mugeum, &e.
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map of the series entitled ** Nouvells Carte de L/lle de Leylon * contains “* historical remarks "
printed on two sides of the map, where it is recorded among other things that Ceylon 18 .ld"“‘nhcﬁd
with the Taprobana of the ancients, that it is alse aonsidered 1o be the Ophir ot King Sol_omon,
and that its name Tenarvesin means the land of delights. A new map of the Teland of Ceylon
published at Amsterdam by Isaalk Tirion, probably early in the eighteenth century, gives '1;he
names of some of the Kandyan divisions deriyed }.'IJi't‘.HLllli.[ll)l\-' from Robert Knox, vig., Poneipot
(Pansiyapattin), Horsepot (Harvasiyapattu), Hevoyhatta (Hewahatta), Oudipollat (Urllapala.’m),
Tunponohay (Tumpana or Tunpanaha), and Yattanour (Yatinuwera). A map pubhs_hed at
Amsterdam by R, and J. Ottens entitled ** Insula Ceilon ef Mudura ™ 18 an adyance on 131'!_6 last
in respect of the general nomenelature of ‘the Island, which is still further il'nprf.)\’c‘d- on in the
highly ornate maps of Vigscher and Seuler, the latter probahly a Germian edition of the former
Duteh map. s <

The Inglish connexion with the Island in pre-British times is suggested by an English
map by Nicholson of the Bay and Fortifications of Trincomalee dated 1762, and the French, by a
Freneh coloured M.S. map of the same place illustrating the eapture of Trincomalee from the
British in 1782. )

‘There are several Duteh maps of Ceylon at the State Archives at The Hague which have
not béen referred to by me. One of the most recent of these is a large-scale map by Duperron
dated 1789, a copy of which is at the Archives. The most popular map of early British fimes is
one dated 1822, by Captain G. Schneider,

A complete list of Ceylon maps and plans at The Hague is printed as an appendix.

My thanks are due to Dr. P. B. Pieris, Litt.D., for kindly goigg over the Imtroduction,
and to the Rev. 8. (&. Perera, S.J., for his assistance in identifying the document published.

E. R

Government Archives,
Colembo, September 6, 1928,
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o Alsoo door brieven by syne Maj' geschreven asn den Generael van Ceylas, hem
geor mrlﬂ@t’ﬂ. hv-l:t,,.-_w.u uwe Maj® te genden, alle de planen vande fortifieatien die in dit Fylandt
gemaakt worden, “twelek my oock meede geschreven heeft int Jaer 1606 den Graef Almirante
Viee Roy van Indien.

o heb ick om uwe Maj*™ ordonnantie ende begeeren te voldoen, aen den Grave Vieerev
een hoeel gc.t;rm_r!::n imhoudende alle de plasnen vande fortifieatien, die in dit Hvlant cemaacks
ende tegenwoordigh in wesen syn. ., L

Ende alsoo (1{__:01‘ den Vicerey van Portugal don diego de Castro verwitticht ben. dat het
voorsehreven boeck int verliesen van't Schip St Francisco Xavier soo seer mishandelt is, dat
hetselve comende in handen van uwe Maj', de deseyns vande forten qualyek soude connen
uytgesien worden. '

- Daarom heeft het my goet gedacht deesen aen uwe Maj' te senden in grooter forme ende
met claarder bescheyt, waar in uwe Majt sal connen sien, dat de fortification sende Zeecant niet
o TG ) e 1 S v 24 hy 't ST d I s x 3
De?oebmtm syn om heer te worden van't gansche BEylant, ende de conquesten daar met te
7 T - T v (Uoniiels e i Sa 1 . : I
volvoeren, de\_\-}le de Coninek van Candea heer is van't gebergt van Huva ende van Candea waar
in }__1}' sterek is, vermits die syn Coningryek omringen, ende fen andren om den Pays met uwe
Maj' gemaaclkt.

Since by letters written by Your Majesty to the General of Ceylao, you have ordered him
to send to Your Majesty all the plans of the fortifieations which have been made in this Island,
the which also wrote to me in the year 1606 the Count Admiral Viceroy of the Indies: So have T,
in compliance with Your Majesty's orders and wishes, sent {o the Count Vieeroy a book eontaining
all the plans of the fortifications which have been made in this Island and at present arve there:
And whereas T have been informed by the Vieeroy of Portugal, Don Diego de Casiro, that the
above-mentioned book was so badly damaged in the loss of the ship St. Franeiseo Navier!' that
when it came into Your Majesty's hands the designs of the forts could enly with great diffieulty
be distinguished.

Therefore hag it seemed good to me to send these to Your Majesty in larger size and with
elearer information, whereby Your Majesty ean see that the fortifications of the sea coast arve
not sufficient to become master therewith of the whole Island and to complete with them the
conquests, while the King of Candea is master of the mountaing of Huva and of Candea,
wherein he is strong since they surround his Kingdom, and on the other hand beeause of the

peace® made with Your Majesty.

published lists of ships which plied between Lisbon and the Bast Lndies, the S$t. Franeis
bour of Lisben on its return vovage in 1624, O : o S i 1%
L Historical Records of the Society of Jesus referring to Ceylon —Ceylon Antiquary,

1 According to the
Xavier was lost in the har

2 August 24, 1617—see
Vol. II1., pages 49-52.

12(45)28
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COLUMBO.

De Stad van Columbe leyt aande suyd syd aande eant van een Bay, de haven is bequanm
by de somer voor alle sehecpen, vermidts goede diepte, maer ‘swinters een weynig onversehuf
voor de winden, waarom oock daer niet als eleyne Patugchog en verwinteren, .

Fleeft tot syn besehernminge twee borstweeringen ter plaetse daar de caart die vertoont.

_ Fern van die heb ick voor stads gelt doen bouwen ende d'ander tof costen van myne
IDCOMISLE,

Die van 8" Laurenco heeft 9 ende dander 4 stueken gescehuts.

De  stad bestaat in vyfhondert haartsteden wanr onder vierhondert Portugeesche
huysgesinnen syn. "

Aen de suytgvd ig de stad omringt met een lack in maniere gelyek int Caartjen te sien ig,
fot sterck muaking vande swacke muer, die de stad heeft van een laage verdieping met pannen
cadeclt i

Sy heeft vier bolwereken qualyeken geordonneert vermidts werek van d'oude tyt.

Maer niet tegenstaande soo heeft haar de stad vromelyek verweert tegens de groote macht
die de Raju daar voorbracht. -

Op de bolwercken syn verdeelt 8 stucken geschutt de overige die sy meer hadden hebbende
de Vicereven geovdenneert tot d Armaaden van staat,

De voorstadt begrypt ruym 14 legue int vondt waar in dat ruym 2,000 naturellen van't
lant syn, daer onder begreepen 300 Portugeesen, bequaem in fyt van oorloge wapenen te voeren,
witer van de mecste Cappeteynen ende oude soldaten syn, die uwe Maj® in't conquesteeren van
dit Evlandt als meede in andere erygen van den staat van Indien gedient hebben.

Uyt dese stad begeven haer tot bekeeringe ofte winninge der siclen Vier Religien oft
ordenen, de outste orden van St Franeciseo, ig haer deel de landen vande Dissave van Mature,
hebbende ‘t begryp van 50 leguen, die van de Compagnie de Dissave ende de landen vande setto
Corles, begrypende 26 legues, die van St Domingo de landen van Sofragao ende Balategamma
begrypende 18 legues, ende die van 8t Augustin die vander quatro corles begrypende 14 legues.

Die vande twee lanste religiones ofte ordencn syn by myn tyden haar andeel teegewecesen.

De Stadts Cappiteyn en streekt syn jurusdietie nief verder als binmen de mueren.

COLUMBO.

The City of Columbo is situated on the south side of a buy. The harbour is suitable during
the sunmmer for ships of all draughts because of its good depth, but during the winter it is some-
what exposed to the winds so that none but small * patasechos ™' ean winter there.

1t has for its protection two bulwarks at the place where the plan shows them.

One of them have 1 had built from the eity’s funds, and the other at the eost of my income.

That of St Lourenco has 9 and the other 4 pieces of artillery. The eity consists of 500
Thouseholds which inelude 400 Portuguese casados®.

The eity is surrounded on the south by a lake, as shown in the plan, for supporting the
weik wall of the eity which is of low elevation and roofed with tiles.

It has four bastions, which are badly constructed seeing that il is work of former times.

Nevertheless the eity valiantly defended itself against the great force the Raju brought
agninst if.

On the bastions are distributed 8 pieces of artillery, those pieces which were there
excess of that number having been assigned by the Vieeroys to the Armadas of state. The
suburb is 11 leagues in circuit and there dwell in it fully 2,000 natives ineluded among them 300
Portuguese who are able to bear arms in times of war, most of them being eaptaing and veterans
who have served Your Majesty in the conquest of this Island as well as in other wars of the
State of the Indies.

From this city there betake themselves to the converting or winning of souls four fraternities
or religious orders.  To the oldest order of St Franeis has been assigned the distriet of the Dessave
of Marure in extent 50 leasues; that of the Company, the Dessava® and distriet of the Seven
Corles, 26 leagues in extent; that of St Domingo, the districts of Sofragaot and Balategama,®
18 leagues; and that of St Augustin, the distriet of the Four Corles. Those of the latter two
fratornities or orders have been assigned their portions in my time.

The Captain of the City exercises his jurizdiction not further than its walls.

I Port : Patacho, advice-boat.
2 Port + Cagado—lit : married men or househalders, as opposed to ** soldados,” soldiers who lived in barracks;
e.f. Binhalese mend, probably introduced in Portuguese Limes, meaning marriage.
4 Disawany.
4 Haparagamuwa.
5 Bulatgama,
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NEGUMBO.
Dese storelt v

i Negumbo is gelegen § legues wan Columbo noortwaart lanex der zee op
cen schraale cust,

: wiens Rivier in een Barre van 5 palmen waters uyteomt, waerdat de cleyne
h-‘”'i’-k.]"-‘?'ls Yan weynig lasten incoomen die daerin connen verwintere.

By heeft drie bolwercken, waervan men gelyek ooek van haer gordynen in’t plan sien
ean de vademen die sy hebben, met 2 stucken gesehut ende 4 falecons. et alla toehehooren,
ende voor Guarnisoen 16 soldaten en 20 Lugeariens, heeft 2 leguen jurisdictie waer in de Cappiteyn
justitic administeert.

Dit fort is opgebout van steen en culek. ten costen van Laurense Toxxera van Maseda
door ordre van den Gen! Don eronimo ' Azevedo,

shes b e 3 § Tl N oy sy ‘.
Syn Christendom wort geadministreert door de religieusen van St Franciseo.

NHGUMBO.,

This stronghold of Negumbo is situated 5 leagues Northwards of Columbo by the sex on a
barren coast. Tts river flows out m a bar of 5 palms! of water, and on that aceount (only)
small eratt of light burthen come m, which could winter there.

It has three bulwarks, the fathoms of which as well as of its curtains can be seen (aceording
to measure) in the plan, with 2 pieces of artillery and 4 faleons with all their appurtenances,
and for garrison 16 soldiers and 20 lascorins. Tt has 2 leagues of Jurisdietion within which the
Captain administers justice.

This fort has been built of stone and mortar at the cost of Laurenso Toxxera van Maseda,
by order of General Don Jeronimo d’Azevedo,?

Its Christianity is administered by the fraternity of St Franeisco.

CHILAO.

Chilao leyt van Negumbo 6 legues lanex de selve cust, hebbende syn barre 4 palmen
waters, het vleck ofte dorp leyt 1 legue de rivier opwaerts, ten heeft gansch geen fort ificatie noch
en is van geen importantie, uwe Maj' can daar cappeteyn {lgspzlcl}eet'en ende o.lrdommntlg maaken.

Ten heeft gansch geen jurusdictie, de saaken van het Christendom worden geadministreert
door de Padres van Compagnie.

CHILAO,
: f ast from Nee 't5 bar has 4 palms of
Chilao is situated 6 leagues along the same coast from Negumbo. 1ts[hd.l h_aaf l'tl_;;t“ 1-51 !
water. Its market-town or village is situated § a leagne up the river. It has no for l.l.m 1(.r_d
\’k’il‘.lft'lVPl' nor is it a place of any importance. Your Miujesty ean send a eaptain there an
intai ‘hority Tinn). J
maintain authority (through 1 . . ; I, il WS
jurisdieti tever 1e affairs of st nistered by the Fathers
It has no jurisdietion whatever. The affairs of christianity are administe A
of the Cormpany.

L Port @ Palmo, palm (5.75 inches). # General of Ceylon, from 1594-1612,
Port : Palmo,




PUTALAO.

Putalao leyt 7 legues van Chilao lanex de selve cust ende 3 leguen van daer leyt de Barre
van Calpeti. waar lanex men alleen in dese haven can comen, deese Barra heeft diepte genoeg
voor allerley schepen, ende is deselve die het Eylant van Curdiva met dat van Calpeti maakt.

Syn Maj' ordineert my ind’ instruetie, die my de Grave Almirante behandicht heeft, in
Calpeti een fortres te maalken,

Daar in is geen gelegen plaats om dat dif Eylandt van veelen bestaat deweleke ‘tsamen
Calpeti genaamt worden, gelyek " eaartjen van't Evlant best sal uviwysen, het heeft veel barren,
alhoewel daer maar 3 oft 4 palinen waters en blvft, daer beneffens ‘soo syn 't verdroneken landen,
soo datter geen plaets en 18 om een fort te muaacken, die de barre souden connen vryden noch
schepen te bergen. Lanex de principaalste barre comt men tot Putalao, alwaer gans geen
fortificatie en is, noeh ten is oock niet nodigh, vermits het woeste, onvruchtbare landen syn, cnde
oock deese haven van geen volek van Furopa gefrequentecrt en wort, want noch die van deselve
haven, noch die van Chilao noch Cardiva en voegt het in geenderley wyse ende wort oock ulsoo
verstaen.

Uwe Majt gelieve tot deese haven een eappeteyn te ordinecren als oock mede tot die van
Chilao, dewelcke van alsoo weynig importantie is als dees,

Alhier houden haer Padres vande Compagnie.

PUTALAO.

Putulao is situated 7 leagues along the same coast from Chilao, and 8 leagues from there
lies the bar of Calpeti, along which alone entrance muay be obtained into this harbour. This bar
has sufficient depth for all kinds of ships, and is the sanie that the Tsland of Cardiva makes with
that of Calpeti.

His Majesty orders me in the instructions whieh the Count Admiral has handed to me
to erect a forfress in Calpeti. There is no suitable place (for it) beeause this Island consists
of many (Islands) which are colleetively called Calpeti, as the map of the Island can best show.
It has many bars, but they are only 3 or 4 palms deep, and moreover the land is so marshy
that there is no place whereon fo build a fort which could eommand the passage or protect the
shipg. Along the chief bar one comes to Putalao, where there are no fortifications whatever:
nor are any necessary there, as the counfry is waste and barren and this harbour is not visited
by any people from Europe, for neither those (lunds) of the same havbour, nor those of Chilao
or Cardiva are in any way suitable, and this is also thus understood.
Mujesty, a captain may be ordered here similarly as at Chilao which is
importance as this. ;

The Fathers of the Company are established here,

May it please Your
a place of as little
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MANAR.

Het Eyla . I
e ndt van Manar leyt vande voorschreven plaets 12 legues lanex de selve eust
i ) (210 4 Ko i [ < i o ¥ & i e
h‘l\'(‘ll‘%::tlulul : “' mgaan |t-h‘111_:1_. et een fortres ter plaatse in't Caartjen vertoont, met weynig
avens s er waater, 8 Ve - : - . : :
o e icng or ,"“‘-"lbmln_{t ¥ mueren, oft watter behoort tot suleken fortres die als een seherm
rseekering s vande bewaaring vande gansche af van C j : . : :
TR 5 : daaring vande gansche eust van Coromandel, ende vande vaert di
at ']’m”[;‘ ort vin 't suyen naa hinnen. AR
Jwe Jul.'lfl e heoft veern & e ; ‘ :
Bequimes i Lot S ,.,i.-l-l,li mjrh.r fortresse op de g.‘lﬂhlt_‘ht' cust vau Ceylao, die nodiger ende
Mt S “ \‘-H;, .;:m g?{\mnm-'n MH| deese, het s van node dat uwe Majt gebied, die
SELV B . i Heorgen ende van geschut wel te versie - A0 BN 18 i 1a
noch wacht noch de Cappe sl gesc N _l‘ ¢ versien, want daer en is noch guarnisoen
o ke dappeteyn selve en woont daer niet hinnen.
Sy heetft tueken pese \ . . : :
el Lol T 1 %;1I|f.|\t__n ,,%i ht.}}]]]j daer onder gereekent sommige faleons, dacr syn in't vleck
M = cmuert en is, 30 huvseesinnen e (s ey e . 1t
il ) ; VBUes a ¢ Cappiteyn heeft onder hem 10 lecuen l:
waar van het meeste onbewoont is. R ez 10 leguen Sande
De saaken v Thri :
e saake ande Christenheyt worl genminis by de Rehiei
iy el reaministrecrt by de Religieusen van St Aneis
ende die vande compagnie. & : gleusen van St Franciseo,
Van dese foriroscs i i |
ar se fortresse 18 d'eerste congquest begonmen in't s i ]
suarnisoen 500 soldaten ende 12 of 15 S t lant van Ceylan, sy placht fot
g b  soldaten ende 12 of 15 schecpen vand’ armada te hebben, tol beschermine vande
vissehery vand® alsoffer, die nu ter tyi ten evnde is. 5 -
De Barre heett 8 palmen water. '

MANAR.

The Island of Manar is situated 12 leagues from the above-mentioned place along the same
coast. 1t is 3 leagues in cireumference. with a fort at the place shown in the plan, with few
harbours, without water, without walls, or whatever should belong to such a foriress which is as
a protection or sceurity for the possession of the whole cost of Coromandel and for the passage
past it from the South.

Your Majesty has no other fortress on the whole coast of Ceylao more necessary or more
suitable for the security of what has been won than this. It 1s neecssary that Your Majesty
should order that it be well provided with everything and that it should be well fortified with
artillery, for there is neither garrison nor guard there, nor does even the eaptain himself dwell
within,

It has 11 pieces of artillery including some falcons. There are in its town, which also is
not walled, 30 casados. The Captain exercites his jurisdiction over 10 leagues of land most of
which is uninhabited.

The affairs of Christianity
the Company. It was from this fortr
T¢ used to have for garrison H00 soldiers
the pearl fishery which at present is at an end.

The bar has 8 palms of water.

are administered by the Fraternity of St Fruanciseo, and that of
ess that the first conquest in the land of Ceylan was begun.
and 12 or 15 ships of the armada for the protection of




JAPHANAPATAM,

Juphanapatam leyt van Manar 12 leguen, beginnende het Eylant aldaer na de Noord te
keereni. Begrypende de Eylanden inde Oaart verfoont, synm haven is bequaem voor cleyne
schopen, door dien die veel reven heeft, hebbende de Barre maer 92 vademen water. In sen
vande BEylanden, te weten in dat vande Cajos, dat het grootsh is, is een fortres opgemaeckt, tot
costen van Miguel Peirera, over een contract met hem gemaackt, twelek de Grave Almirante
toegestaan heeft.

T* Ontwarp ofte 't besteck van’t Casteel en is niet naa 't patroon by my gesonden, noch ten
is niet door myn handen gegaan, sy sullen 't plaan so ick achte aan uwe Maj' al gesonden hebben,
het heeft 11 stucken gesehut met een ecompagnie soldaten tot Guarnisoen.

Het dorp ofte vleek van Japhanapatam en heett maer 3 bolwercken, gemaeckt door Philipe
d'Oliveras, die vast besigh is in't continueren van syn fortificatien. hebbende sommige faleons
ende bassen, ‘twelek van weynig macht is, met 150 soldaten tot Guamisoen, ende 50 huysgesinnen,
't Coningryek is 86 legues lanex de cust na de syde van Triquillimalo ende 8 leguen te landwaert in.

Dit Coningryek heb ick voor uwe Maj* deen winnen door den oppercappiteyn van't leger
Philipo d’Olivera, hem ontset hebbende van twee belegeringen die hy achad heeft, waer door de
Victorien vercregen syn, die uwe Maj' tegenwoordig besil, daer met is voor de coninzlycke
domeynen van uwe Maj' gewonnen 25 duysent sarvasins, met een placts van groter importantie,
tot verseekering van dese conqueste. De saaken vande Christenheyt van dit Comingryck syn
verdeell by die vande compagnie ende de franciscanen.

JAPHANAPATAM.

Japahanapatin is situated 12 leagues from Manar, the Island beginning there to turn
towards the North. In includes the Islands shown in the map. Its harbour is suitable for small
ships because it has many reefs, the bar having only 2 fathoms of water.

Tn one of the Islands, viz., that of Cajost, which is the largest, a fort has been erected at
the cost of Miguel Peirera, on an agreement made with Iim, the which the Count Admiral
has approved.

The plan or design of the Fort is not according to that sent by me, nor has it passed
through my hands. The plan, I believe, must have been sent alveady fo Your Majesty by them.
It has 11 pieees of eannon and a company of soldiers ag garrison.

The village or town of Japhanapatn has only 3 bulwarks made by Philipe d'Oliveras who
is very busy extending his fortifications. 1t has some faleons und barkers, the which are of little
foree. with 150 soldiers as garrison and 50 casados. The Kingdom extends 36 leagues along
the coast m the dircetion of Triquillimale and to a distance landwards of 8 leagues.

This kingdom have 1 caused to be won for Your Majesty through the Upper-Captain of the
army Philipo d’Olivera having relieved him in two sieges which he had sustained, through which
the conquests were won which Your Majesty now possesses. With it there have been won for
Your Mujesty's royal domains 25 thousand Saracens together with a place of greater importance
for gecuring these conquests.

The affairs of Christianity of this Kingdom are divided between those of the Company and
the FPranciscans. ‘

L Kaytg.

2 Trincomalie.



TRIQUILIMATIE.

Mriquimala oyt lanex de eust

3 van Jayhanapatam 30 legues, is gelegen op den hals van
twee bayen, d’incomsten

geweest vande Pagoden, gelvek men best in't eaartjen sien can.

]%"‘"m"'“‘”‘[f' in 3 bolwereken hebbende 16 stucken geschut 40 soldaten tot guarniscen met 30
buysgesinnen sonder lngeuring, '

t Liant vande pacoden

_ is lang 600 onde op syn breedst 80 vademen, smallende tot op de
a0 vademen, welcke (e pl

LR aets is die 't fort beshiet, de plaets is van seer hooghe elippen onwinbaer -
_J_;nn:%r_‘ het vleck datl daer in levl soumet weynig fortificatio een vande sterelkste plactsen van gansch
Indien wesen, syn jurisdietio begrypt 6 leguen., |
De saalien '

; van - Christendom worden geadministreert door die van de Compagnie of
Jesuiten. =

Doen ek ginels om dit fort te maaken vam icl ingd

k- ! e pagoda gesehreven, ender veele
sehriften dic daar waren eenen dic

1 aldus sprack: deese Pagoda heefl doen maceken. .
Zl\un_-htmm sal den tyt comen dat de natie der frangis die sullen breceken : Daer en eal geen
eoning int eylant van Ceylon weesen die die weder sal horbomsren. '

De frangis is de vyant die wy in geheel Orvienten hebben.

TRIQUIT.IMALE.

Triguiliniala lies 30 leagues alomg the coust from Japhanapatam and ig sifuated on the neck
of two bays, the former approaches of the Pagodag; as ean best be seen in the plan.
Lt consists of 3 bulwarks having 16 pieces of artillery, 40 soldiers us garrison with 80
cisados but no lascorins.  The land of the pagodas is 600 fathoms fong and 80 fathoms at its
broadest, narrowing down to 30 fathoms, which is the place which {akes up the fort. The plaec
is impregnable owing to its very high eliffs, and the town which lies therein could with o fow
fortifications be made one of the strongest places of the whole of the Indies. Its jurisdiction
ineludes 6 leagues.

The affaivs of Christianity are administered by those of the Company or the Jesuits,

When I went there to male thig fort, I found {here written on {he paeoda smeng many
writings which were there one which ran thus !

-« . . has caused this Pagoda (o be hunilt.

Nevertheless the fime shall come when the nation of the Frangis shall destroy it, and there
ghall be no king m the Islind of Ceylon who shall rebuild it anew.
The Frangis? are the enemy whom we in the whale of the Tast have.

BAHIA DOS ARCOS.

e Bahia dos Arecs heeft syn beginsel aanden hocek van 'Tri(1|_|i|]inu|lt-'_'.‘_Imul{ende aldaer
een cleyne imbocht bequacm om twee hondert Gallionen te bergen, hebbende diepte van 30 oft
40 vademen, ende op't minste T vaem, sonder drooehlt ofte reven, niet anders t’%:lll‘ als men siet, is
verschut voor alle winden, syn bergen eonnen dienen tot boekenjacht voor de Galioner.

BAHIA DOS ARCOS.

The Bav of the Bows has its beginning at the promontory of 'l.'lrit.].ull!_::]1_1_1:1.11{}11;111.:.]111:.?:l:-l%;;rl'i;
a small inlet suitable for sheltering two hundred galleons, }J:Wm;,_:. f ‘:l-tlpl}l ui.: or L : '-,[,-.'n}. e
at the least 7 fathoms, without banls or l't".’.L’fS‘ not c‘;tln.\rﬁ“"n«* t-hnn.cmlr w. H?” (i %\; o
?"th:—“(l-l:{'d from all winds, and its mountaing could serve for goat-hunting for the galleons.

: i - } By A o) jsta of Queyroz
s nassace relating to the inseription has been translated Tfrom the (_nuqml_sgai tt} Ig‘mi‘nror"
{ Y F ¢ & i - N o] O i T e e = T 1 1
! The ?U.“mfl.l,l‘? P .’G?I\E’&nuu Raj: (o1 Manica Raja Bau acedg. to a M.S. in Ajuda Library ut.l Lishon), t-:ti(lm S
page 51, Pleris Boiling awode o God Vidia-malananda, in the erg........(according (o the cumputat
¥ i

il Arantio iw : - o i o : it .
of this Lancaue, (.re:_.il,.:..nrl rf:lx':pe coming of Christ). There will come a nation called Francos who will demolish it,
; ¢ T refore ) _.
comes e 1,300 years

hif | is Islanc ebuild 1l anew. .

; ; 1 this Island to rebuild 1t . he e | -

SR n'(tl1 klb?lf 1!1'5;""1!1”011 according to the same authority, was built in aver the sate of the fe
The stone with B lneripl ,

i 51 : Parangi.
2 g, Franks; ef. Sinh. : Parang
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BATECALOU,

Batecalou leyt op deselve eust 18 leguen van Triquilimale hebbende 20 of 18 dorpjens op
de zeecant, aen d'een en d'ander syde vande Rivier, die haer in’t midden van een scheyt,

Te lantwaert in omtrent de verdte van 8 le wuen heeft het sommige dorpjens, de rest van't
lant naecr Triquilimala worl bewoont by een volek senoemt Bedos, dat sich onderhout int bosch,
sonder huysen ende sonder coning, levende by 1 will dat sy vangen.

T volek dat inde iitilp]{‘]i‘-‘ wonen syn Malabaren, N 4 Paravas ende Mooven, van die
synder de meeste, omdieswille dat de Coning van Candia haar die haven had gegeyen.

Tels heb t’]i!‘-. so wel die vand® ander cust als die van deese door ordre van uwe Maj!
verjaacht.

Haar barre is inde winter tyt verstopt gelyek alg alle d’andre van Indien, mde somer tyt
houtge een vaem water, heeft int ineomen een eylandtjen dat inde caart vertoont wort met dif
teyeleen  syvnde in den omloop § legue,

Dese plaets ist die den Coninek van Candea gegeven hadde aen dien van denemarcken om
een fort te maacken hef welek vertreelt door gebreek van seheepen.

Tele ben van sin hier't fort te maaken, dat nwe Majt gebiet, omdat het verstaen wort daer
een bequame placts toe te weesen, ende die meest d inwoonders onder dwang sal connen houwen,
oock om den handel lanex de rivier.

De meninge is datse eer lang allsamen tot gehoorsamenheyt sullen cormen, waer uyt dan
volgen sal de meninge van uwe Maj' de bekeringe der menschen, ende datmen den vyant sulek
een haven onbruvek maeckt, ende een voorbereydinge van't Coninekryck van Candia.

BATECALOU,

Bateealou is situated 18 leagues from ir'uqmlltrmlo on the same coast. Tt has 20 or 18
little villages on the seaside on bot h sides of a river which separates them in the middle. Land-
wards, to about a depth of 3 leagues, it has some villages. The rest of the distriet towards
Triquilimala is inhabited by a people called Bedog, who live in the jungle, without houses and
without king, subsisting on the game that they capture.

The people who live in the villages are Mallabars, Macuas, Paravas, and Moors, there being
there the most (of the lalter) for the reason that the T\mrr of Candia had given them tha1 harbour.

T have driven them aw: 1y from this as well as the Olher coast by order of Your Ma 1thv

Tts bar is blocked up during the winter similarly as all the others of the Indies, and in the
summer it holds one fathom of water. Tt has at its entrance a little island, shown in the plan
with this mark f, which is 1 a league in eircumference.

This place is it which the King of Candia had given to him of Demmark to build a fort on,
the which misecarried owing to lack of ships.

It is my intention to erect a fort! here , as Your Majesty orders, because it is considered
to be a suitable pl.a(‘@ and one which could best hold under eontfrol the inhabitants and alse the
trade along the river.

The opinion is that they will all be reduced to obedience together before long. whereby
shall be fulfilled Your Majesty's desire, the conversion of the people. and that sueh a harbour
will be made unserviceable for the enemy and a (place of) preparation of the Kingdom of Candia.

TANAVARE.

Tanavare leyt 33 leguen van Batacalou, limex deselve cust, bestaat yan een bayijen van
weynig eonsideratie gelyel men in't plaan sien can, heett grote diepte met een goe anckerplacts,
wesende een plaats alwaer de Europesche vyant comt verwachten de schepen van Chins.

Dese plaets is wel bewoont, sonder eenige tortificatie die te beduyden is, 't en isser oock
niet van noden, want de vyant in see ancekerende, can syn meeninge volbrengen.

Daar heeft voor desen een pagode geweest die nu ter tyt gebroocken is, in wiens placts de
relieusen van St. Francisco een kerck hebben, 't heeft een vande magnifieqste wercken geweest
dat de hevdenen van dit eylant gemaeckt hebben

TANAVARE.

Tanavare is situated 83 leagues from Batacalou on the same coast. It consists of a small
bay of little importance, ag can lw. seen in the plan, (but) of great depth and a good anchorage,
being a place where the Huropean enemy® come to wateh for the ships (coming) from China.

This place is well populated, with no fortifieations, from which it is to be understood that
there is no need of any there, for the enemy can effeet their purpose by anchoring out at sea.

There was formerly here a pagod: |"‘ whieh has now been t[l‘it]‘l)\ ed, in whose place the
Franciseans have a church. Tt was one of the mest magnificent works which the heathen of this
island have made.

| The building of the Fort of Baticaloa is 1628 led to the war with (he Sinhalese in the courge of which
de Ha was killed i 1630,

2T he Dutlich,

4 Mhe plan of the temple appears in ** Portugnese Maps of Caylon, 1650, by P, B Piers Lith.D.,
referred to in the Infroduction. :

-
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MATURIS.

Mature levi 1 1us ; s
) . UG eyt 1 legue van lanavare aen een rivier alwaer alleenelyck maer oh
bareljens oft et uyve : :

tis de plaets dapp e
naturellen van dien stre
De relig

an T ! aloupen en
h van die diepte incomen, want, syn Barra en heeft manr 4 palmen water,
Dissave syn residentic hout, het welek den rechter end Cappeteyn vande
ecl ix. -

; J 51008 Saaken worden geadministreod by de Franciscanen., Dose plaets en heefy
gansen feen fortifiastis - = i . : = v . " . =
ans ]-JT;-E“ fortificatio van doen om dat die sonder haven of bay ig.

~ - sHen Van syn besryh. nade syde van Panevya, syn qualyek bewoont, waar de krecken

,_,.] r\.,]]‘,“ van de soutpannen van Valuwe incomen, daer de natuur het sout gonder eenjge
menschelycke arbeyt magelst, _

MATURE,

- E\-J_al-,ure I8 situated 1 g league fronmi Tanavare on  river which only sloops and barques or
(light) craft of that draught can enter, for its bar has only 4 palms of water. It is the place
:;]i’!t!-'l]{‘ tt.h.u Dissave resides, the which is (the title of) the justice and captain of the natives of that

strict.

o i he affairs of religion arve administered by the Franciscans. Thig place is in need of ne
Jortn‘mfi}-mns whatever, as it, has no harbour or bay.
Twenty leagues of itg extent in the direction of Paneva arc poorly populated. The creeks

}'.11‘ ehnnlmif.s from the saltpans of Valuwe come in here, and nature forms the salf without any
mman labour. 3

BILIGAO.

Beligao leyt 2 loguen van Mature, syn bay heeft 1 legue omgaans, int incomen bycans %
legue wyt, met sommige reven ende vuyle grondt, de anckerplaets onverschut voor't suyer,
waarom daer qualyck een galioen can verwinteren, 't canaal loopt onder den hoeck van Mirisen
hebbende 78 vademen.

Also ick alhicr diewils hen geweest ten opsien vande rebellen van Europa. so heb ick
gesien dat het fort, "twelek uwo Maj* so diewils is aengedient hier to maaken, weynig nuts soude
doen, een borstwering met de lichste moeyte op den hoeck van Mirisen opgeworpen, waar
senoegsaem om sommige schepen te beschermen, die vande vyant vervolgt ende gequelt worden,
Ende soude meede dienstig weesen voor de schepen, die als sy capillo de frade int bovenlany
van Ceylao sien, haer ‘tseewaert begeven, alsdan souden mogen lanex 't lant seylen.

De cappiteyn van dese haven heeft onder syn rurisdietie 3 leguen.

De sanken vande christenheyt wordon geregeert by de franciseanen.

BILIGAO.

Beligao! is situated 2 leagues from Mature. TIts bay is’ 1l league in ci‘rcui? angl T](.{m"'
2 a4 league wide at its entrance with some reefs and shnlllo\w.. The ;_i.n'c‘hura;:e. is plxs}_u-_ltele_( on
the South, on which account hatrdlyf C:\‘;_F‘_.LIH:[I(:OII ean winter there. The channel which is 78

s (wide : r the point of Mirisse.
fﬂthomgilggéd? 1]12}1111; 1;2:1?; herpl. frequently in eommclil'-inn with the rebelg _ﬁ'om Eumpe,_“ ]-hmj;
scen that the fort whieh Your :"'t.‘fitj_ef }'Ii-l-k.%' g0 often 1'(‘,(]11{.‘-5!11;‘.!.1]. to l__n_lTlr] TJ(,Ire ‘\\-'_Ul.lll| i:;}. }t):
little use, (as) a breastwork built Wlfilh the _lr;_-zhf-c-':-ﬂ- qu.l)lf:.. at ﬂlL:' prﬂ;}.t'] oﬂ:vl\-tgibse. wou (&ng
sufficient to proteet some (of our) H}J.J]T,'-i “‘_hluh e pursued e.m:.l ‘i-Tiil_ll. ";f ; '-J('-. Q”Qucil?l_\;:m-lﬁ
would also be of serviee to others, which sail out to 5-;]!_‘..'1 ”F:'I'S{\Nj'li] :1.5‘1 they sight Capillo de Frade
in the highlands of Ceylon and which n.ngll.i “!L_'ll .k.:rl_l] l 'L;r_.l;‘;vf- 1e 8 1{{)1‘&_..‘1 o

The eaptain of this harbour has 3 leagues {I:l ju |-[:: .lt't](-j.r'l...““f er him.

The aftairs of Christianity are eontrolled by the Franeiseans.

!

. 4 BFriar's Hood.
L Weligamsa.

2 Mhe Duteh.



(RN
GALIL,

- Het fort van Gale leyt van Biligao 4 leguen, lanex de voorverhaalde eust, bestaande vin
2 bolwercken, om dat men doaer seen meer en eonde maaken door d° ongelegentheyt vande
!:la.u-*i-s, daerse nageyoeeht is, gelyel alst exartion nytwyst, in sichselven ist altemacl ruds, de muuy
is van 10 palmen dick, vervolgende de rudss, sy heeft 2 packhuysen groot genoveeh om de vie-
tualie ende ammonitic voor een lang belegh te hewaren.  Daer is een huys voor de eappiteyn,
ende een waterput.

De bay heeft, water genoeg voor de grootste sehepen, dan doer in en mogen niet meer
als 2 vallivenen verwinteren, en dat om datge voor suyt onverschut ig, die hier stormaehiig is.

Al'L worek van't fort is van aerde stoff het vleekjen daer van heeft in d" omloop 3,000 vaem.
haer bay en cust 2,830 ende den hals van't fandt 160 vaein, gelyele het eaartjen aenwyst. Daer
leggen 8 bolwercken, een yder soo groot datter 8 stucken eanon vinde grootste slach eonnen
speelen, 't heeft mede aan de zeesyde op de woeste cust een horstwering waer van oock 8 grote
stueken connen spelen, als oock mere beletten dat de vvanden geen volelk eonnen landen,

Tot dese bolwercken ende 't fort en syn niet meer als 9 stucken gesehut ende 8 faleons
sonder soldaten in guarnisoen alleenelvek met 50 huysgesinnen. also datter vry veel volek van
noden is.

Dit tort. bolwercken ende borstwering, die altsamen yvan ealek en steen sy, hebbe ick voor
uwe Maj' doen maaken ten tyden doen ick d'eerstemaecl generael van dit evlant was.  Aen nwe
Majt is eenige ander informatie gedaen van yemant, die o't sehynt met eens anders verdiensten
heeft willen syn profyt doen.

Uwe Majt sal gelieven te doen nasien, hoeveel jaren 'teeleden is, dutmen d’eerste cappi-
teyn nan't fort van Gale geordonneert heeft. het heeft onder syn jurisdietie 4 lognes.

De Christenhevt wort by de Franciseanen geadministreert.

(AT,

The fort of Gale is situnted 4 leagues from Biligao on the above-mentioned eoast. 1t
consists of 2 bulwarks as no more could be erected owing to the unsnitabilify of the nlace where
it is built, as the plan shows. Tt is by nature entirely rock. The wall is 10 palms thick, running
along the rocks. It has 2 warchouses large enough to hold sufficient vietuals and ammunition
for a long siege. There is a house for the captain, and a well.

The bay has water sufficiently (deep) for the greatest ships, but no more than 2 galleons
can winter there beeause it is unsheltered to the South which is rough here.

All the work of the fort is of earth. Tt town is 3,000 fathoms in eirenit, its bay and
coast 2.830. and the neck of the land 160 fathoms, as the plan shows. There lie there 5
bulwarks, each so great that 8 pieces of eannon of the heaviest ealibre can play from it; it has
also on the seaside on the barren coast a breastwork from which also 8 grent pieces ean play,
and prevent the enemy from landing any 1men there.

There are no more than 9 picces of cannon and 8 faleons for these bulwarks and the
fort, no soldiers in garvison, but only 50 casados, although a fairly large number is required
there.

This fort. the bulwarks and the breastwork swhich are all entirely built of stone and
mortar, have I had built for Your Mijesty, at the fime that I was general of this island for the
frst! time. To Your Majesty has some other information bheen eiven by sote one, who, so
it appears, would profit by another’s merits.,

Your Majesty may be pleased to recolleet how many years ago it is that the first ecaptain
was appointed to the fort of Gale. It hag under its jurisdiction 4 leagues.

Cheistianity is administered by the Franeiscans.

ALICAO.

De haven van Alicao gelegen van Gale lanex de selve cust 9 leguen, en heeft in sich
gansch geen fortificatie, noch ten is oock niet nodigh.

Syn Barre die tussehen reven loopt heeft 8 palmen water, sy is beguiem om oaliotten
van weynig lasten te bergen.

De vyanden van Iuropa ¢n connen hier niet wel landen, overmidts dat ‘et heel veel
bewoont, ende de barre perieuloos is.

De Christenhevts saaken worden versorcht bv de Franciseanen.

De cappiteyn en heeft ganseh geen jurusdietie buyten de haven.

ATLICAO.

The harbour of Alieno® is situated 9 leagues from Gale along the same const. It has no
fortifieations whatever, nor are any nocessary.

Tts bar which runs befween reefs has 8 palms of water. Tt is suitable for sheltering
aaliots of light draught. .

The enemy from Furope eannot land here easily as the place is very thickly populated
and as the bar is dangerous. " |

The affairs of Christianity are administered by the Franciseans,

The eaptain has no furisdietion whatever outside the harbour.

L 61820, = Alutgama.
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CALATURE,

o }ieizfuatll\lﬂtr. 113 ,'];::-I:.?gr=n van :-\lfU-'“l 4 leguen sy en h’ucIl. geen barre dan alleenen voor cleyne
e ol ; e ST N &yn geen 7 palmen witers, is gelegen op een hooehte in aen starcke
plaets, gelvel men in'y caartien sien can, is van een wel gemankte taype hebbende 2 holwerelken
nn-'.l]. een stuck m_-sghm, ende’? taleons. met al het genie duer toohohoort, aon ot e =
g0l :L!.&\inl tot g‘um-mr-:lm_-.r}. m syn dorpen en svn niet boven de 10 TR R

; eett Jurusdictie vun 6 legues, de sanken vande christenen worden bedient by de Fran-
ciscanen.

Dit fort is gemuaacly by den Genl, Jorge d*Alburquergue.

CALATURE,

(J-ﬂhlt.L_u‘e I8 sifuated 4 leagues fromi Alicwo and has no bar suitiuble for amy but small
vessels, for it has hardly 7 palms of water. It is situated on a height in a strong position, as
can be seen in the plan. Tt eonsists of a well-made wall' and has 2 bulwarks mounted with
I piece of artillery and 2 faleons, with all their appurtenances, and s well, Tt has no soldiers
tor garrison, :1-1'1:]_1iw.r_:_- dwell in ity villages not more than 10 Portuguese casados.

[t has « Jurisdiction of @ leagues. The affairs of {he Christians are administered by the
Franeciscans. :

] [ et L 4 \ . 9
I'his fort was built by the General Jorge d’Alburquerque,?

SOFRAGAOQ.

. Het fort van Sofragao i gemaackt op 't selve patroon als dut van Calature, gelyck 't
caart)en —aenwyst, is gelégen int lant van Dinavaca, ter plactse van 't eylant int c;{artjen
acngewesen, het heeft 4 faleons ende 1 sagre met 40 soldaten in guarnisoen, in dit fort heef{ de
dissave van deese contreye svn residentie,

SOFRAGAO.

The fort of Sofragao® has been built according to the same model as that of Calature,
as the plan shows. Tt is situated in the land of Dinavies, at the place in the Isiand shown in
the map. Tt has 4 faleons and ] suker with 40 soldiers for garrison. The Dissuve of the distriet
has his residence in this fort. '

MALUANA,

Maluana is cen plaets daer de Generaels haer residentie houden, gelegen van Columbo 3
leguen, den Cappiteyn Genl. Don Jeronimo d'Avesedo heeft hier somimige goede huysingen
gemaackt, aande cant vande rivier Calana, op een bolwerck dat den Raju daer gemaeckt hadde,
maar door het hoog wassen vande Rivier, van't water ondermynt synde, is cen groot deel neerge-
vallen, ende alsoo verlaaten.

Iek hebbe myn woonplaets gemaeekt tot Rossupana, opde eant vande selve rivier, maer
op een hoger plaets dacr de vloet niet en econtt. Men heeft hier cen fort onder handen naar’t
patroon als men int caartien ean sien, is alreede tof op de hoochde van 24 palmen, sal mede
dienstigh wesen voor residentie vande Generaualen,

Tot dit fort en is gansch geen geschut, voor guarnisoen heeft ‘et cen compagnie soldaten
vin 70 coppen,

MALUANA,

Maluana situated 8 leagues from Columbo is the place where the Generals reside. The'
Captain-General Don Jeronimo d'Avesedo’ has built here some good houses on the bnn].i ot
the river Calana, on a bulwark which the Raju had erected there, but, having been undermined
by the high swelling of the river, a great portion has fallen down, and they have accordingly been
abandoned. _ . . _ . e,

I have built my residence at Rossapana® on the bank of the same river but on a higher
ilace where the floods do not come. _ .

! A fort which is in course of construetion here, according to the model shown m the plan,
is already 24 palms high. It will alse serve as a residence for the Generals.

There is no artillery whatever (available) for this fort. It has a compuny of 7¢ soldiers

for garrison.

2 tadpag a.f., Sinh. @ sasds pavden wall, &e. 4 lege Azevedo.
: ll:‘:;li{f—i!iiﬁiﬂld. 4 a .Imssa,pmma.

5 Raparagamuwa,

@




(62 )

MANTERAVARTE.

Manierevare waart't wapenhuys is, is gelegen 10 leguen van Columbo, ende 4 leguen van
de frenticren van Candea, alwaer de Genl. don Jeronimo d'Avesedo hier sen toorn gebout heeft
op de cont van een rivier die aldaer lanex loopt.

In de gemene opwarping ende mutinatie na dat sy haer menichmael met grote couragie
ende vromicheyt verweert hadden, ist verlooren ende door den wyant ontwalt, also dat 'tselye
leger in een effen velt is gebleven sonder eenmige Trencheen, tusschen sommige bergen die 't
celve omringen bequaam om in der nacht altemael den hals afgesneden te worden.

Om die ende andere insichten hebbe aldaer een fort gemaeekt bestaende van 3 bolwercken
ende een toorm in't midden gelyek ‘'t caartjen vertoont, de taypa is van 10 palmen dick gemaalkt
van stucken van stenen ende leem, die men hout bestandiger tegen 't geschut als steen.

De Bolwercken syn van aard, ende de borstwering van steen en calek, ende de gardynen
van'i selve, 't heeft een put, ende voorts alle nootdrustige dingen, dit fort is gevoert van binnen
met steen in ealek de diete van 5 palmen,

Men is doende met een gracht te maacken, die terwylen die wert gedolven ingestort is,
van 40 palmen breet ende 20 palmen diep, ende sul mogen soveel palmen waters honden alsmen
begeert om dies wille datmen de rivier daar in ean leyen.

Dit fort heeft 12 stueken geschuts, waer onder syn 4 die 14 pont yser schieten, de rest syn
faleons.

MANIERAVARE.

Manicreviare! where the arms-magnzine is, is situated 10 leagues from Colombo and 4 leagnes
fromi the frontiers of Candea. The General Don Jeronimo d’Avesedo® has built a tower here
on the bank of a river which flows past.

In the general uprising and mutiny it was lost and demolished by the enemy after thaf
they had repelled them many a time with great courage and devotion. Because the same army
remiained in an open plain without any frenches and among some mountains whieh surround it,
liable to be completely cut oft in the night :

For that snd other reasons, T have built there a fort consisting of 3 bulwarks, with a tower
in the middle, as the plan shows. The wall is 10 palms thick built of stones and mortar, which
i« considered to be more durable against artillery than stone.

The bulwarks are of earth, and the breastwork of stone and mortar. The eurtains also
are of the same (material). Tt has a well and everything clse neeessary.  This fort is lined from
within with stone in meortar to a depth of 5 palms.

A diteh is in course of construetion, whieh fell in while it was being dug, 40 paims wide
and 20 deep. It will hold as many palms of water as desived, for the reason that the river can
be led in there.

This fort has 12 pieces of artillery ot which 4 can shoot 14 pounds of iron.  The others are
faleons.

| Menikkadavara in Kegalla District, the chief fortified encampment of the Portuguese and a point d'appul
for their imeursions into Kandyan territory. See Bell's * Report on the Kegalla Distriet.” The tower refarred to
is shown in early maps of Ceylon.

2 Azevedo,
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Mars, § Cop OF UBYLON AT THE STATE Arciives, Tan Hagus,

: Special, |
1Ls Hﬁfi }j{;itf}“y{ ?i J\HLUII 31.]1 t ti—17th Century. /
R e ieasiels from the sea—I17th Century.
A of Battiealoy from the sea— 171k Century.
I?l':l\\'lng_:_n the Fort of Batticalon—17 Century.
View of ljifim de Gale from the sei—17th (.Ir—r;utm'y.
”'”ls"lﬁ,"-_""“‘“ (eoloured) of Colombo from the sea—1ITth Century
Map of .Lh.c [sland of Ceylon with Adamsbridge (coloured)—17th Century.
Insula Ceilon olim Taprobana (copper plate)—18th Century.
.Jlt':-lcr]}_)tl_\-’(;*. Atlas (30 maps) of Ceylon (folioc)—1719. !
‘?”m’ of Ceylon, folio, 2 volumes—-1758.
Uoloured map of Pasdum and Wallallawitte Corles—1771.
I\-,IE-I]) of I’ll[-L‘I'I’(}T of \\"'l‘.-.‘?-t coasl of (‘.‘-‘l"‘l\'I‘HI l[';l_ll".?].l].'i“.‘-(”—‘—']8‘[‘-}—] Century.
General map of the boundaries and high-ways, showing all ¢innamon, coffee, pepper,
arecanut, and teak plantationg in the Hina Kaorle (eoloured) 1794,
Do. Happitigam Korle Do '
Alloeteoer Korle Do
Plan and map of the district outside the Fortress of Colombo, the suburb (Pettah), and
- BLanuLE g Colombo with all the water-ways, &e., ronds, heights, vardens, and fields.
Plans and profils velatifs of the fortifications of Colombo.
Do. de.
Do, do.
Profils of the proposed fortiientions of Colombo (coloured) 1787,
Plans and profils of the fortifications of Colombo,
Drawinges relating {o the above (17 to 14y,
teport, with maps of Fortifieations at Negombo, Batticalow, and Trineomalie with coloured
views—I1 720,
Plam of the Retreat from Rowanelle to Sitavaque earried out on Mareh 16 and 17, 1764
(eoloured).
Plan of Kandy and the Camp ol Governor van ek (eoloured) 1764,
Plan of the Royal Pulace at Kandy (coloured) 1765. '
Design for a mast-house and sail-Toft proposed to be built in the Naval Arsenal, Trincomalie
1814—(English map).
Design for a porters-lodge do. do. 1815.
Design for an lron Store at Trineomalie.
Design for u military (luard-room  do.
Plan of a wharf and jetty with careening-pits propesed to be built at Trineomalie (coloured).
Plan of a Careening-house (eoloured) da.
Plan of a Hospital for Trincomalie.
Map of the lsland of Cexlon and the Coast of Madura,
1o, o,
Map of the Eastern Portion of Ceylon (a) De Venloos Bay, (b) the River of Batticaloa.
Map showing the Great River of Mature edlled Nielwelle Gange.
Do, do.

(lolombo.
Chart of the Roadstead of Colambo-—1790.

Trincomalie.
Chart of the Bay of Trincomalie,
Map of Trinecomalie with its Bays and Environs.
Map of Trineomalie and its environs,
Chart of the Bay of Trincomalie, &e.
Chart of the Mouth of the Inuer Bayv of Trincomalie, &e.
Passage between the Company’s lsland and the anchorage in the Bay of Trincomalie.

Galle.
Chart of the Harbour or Bay of Galle.
Chart of the Bay of Galle.
Do.
General,

Map of the Island of Ceylon, including a portion of the Coasts of Malabar and Coromandel,
the whole of Madura and Inehiado. . ‘ .
Map of the Island of Ceylon, including o small portion of the Coasts of Malabar, Madura,

and Coromandel, - ]
Map showing the chief as well as the subaltern fortifications in Ceylon and the above Coasts.
Map of Ceylon.
1]'“,&2.‘]}1_{\.-(_, M.S. Atlasg of the Island of Ctg\_-’iOIl with separate plang of («) Colombo,

(b) Planta da Courassa que esta na porta St. Lourenso, (¢) Negumbo, (d) Planta da

Fortelesa de Negumbo, (¢) Chilao, (f) Putalam. (9) Planta da Tsla de Manar, (h) Planta

da Fortelesa de Triquilimale, (i) Bahia dos Areos, (/) Batecalou, (k) Tanavare, (1) Mature,

(m) Beligao, (n) Planta da '11'_(';1'ie_=it_-.s::'L (l_&_(i:‘tl(\. alr:ﬂm:':d_;'uhl uo Sitio, (0) Alicao, (p) Caleture,

(q) Planta da Fortelesa de Caleture, (1) }{l:tnt:n da Fortelesn de Sofragam, (s) Planta da =
Fortelesa de Malvana, (£) Manierevare—Cirea, 1624, i

!The subject of the publication,
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Speciul.,
o2, Map of Cattoecare or Giants-Tank and the surrounding land, &e.
o3.  Map of portion of do. '
o4, Do, do.

35. Map showing Giants-Tank and the swrounding country and how the latter canm be
il':‘[g’:Li.t!d, &e.

ab. Do. do. |

57. Mup showing how Martotte and Nanaton ean be irvigated by Gilants-Tanlk,

98.  Map of the Cinnamon Plantations and Highwiys in the Kalutara Distriet,

o9, Do, do. Silpitty Corle, &e,
60, [0y, do. Alloeteoer Corle.
61. Do, o, Panadura Distriet. &,

62. Drawings showine development of Chena land (1) after cleariny and burning, (2) sowing,
and (3) planting of einnamon, &e.
63. Thustration of Blephant-craal at Welancoelan in the parish of llpeearwe.

Colombo,

64.  Mup of the Bay, City, and Fortifications of Colombo.
65.  Map illustrating the siege of Colombo, dated May 12, 1636,

66. Map of the Fortress and City of Colombo, showing the Coat-of-armis of the City, &e.—1659.

6G7. Plan of the Fortress, the City, and Environs,
68. Plan of the Fortress of Colombo as it existed at the beginning of 1692,

6Y9. Do. do, . dos,
70, Do, do. o, 1695,
T1-T76. Doy do. do, da.

7. Map of the Fortress. the Old City, with the swrvounding lands, the Lake, the Inner Road-
stead, the prineipal buildings, gardens, heights, and roads.

78. Contour Map of country round the Fortress and outside the Old Grateway.

79.  Plan of the Fortress and outworks.

80. Da. dla,

81. Plan of the Fortress of Colombo with the Suburb, the Island, the Galle Plain, and the
Washermen's quarters— 1786,

82. Plan of the Fortress,

83. Plan of additions to fortifications.

84. Plans illustrating proposed additions to Fortifieations.

85. Do, do. do. 1787.

86-100. Do. do. do.

101, Situation Plan of the village Kotta.

102.  Plan of a Gunpowder Mill—1792.

103.  Plan and profil of the Mill at Hulttsdorp.

104, Plans and profils relatifs of military buildings at Colombo.

105.  Front view of the Governor’s House at Colombo—I1687.

106. Bacek view of same,

107.  Ground plan of the GGovernor's House at Colombo.

108. Plan of the Church of Colombo.

Negombo.

109.  Sketeh of the Fort and City of Negombo (17th Century).

110.  Map of the Fort of Negombo, the Islands Pittuanearre and Wilcheren. the TLake or Mere,
&e.—17th Century.

111.  Plan of the Fort of Negombo—1720.

Maniar.

112. Plan of the Fort of Manaar showing its condition when taken from the Portuguese and
subsequent improvements.

113. The Fort of Manaar situated at the S.-E. point of the Island, the Stone Redoubt Arvipo
situated on the coast opposite the Peoarl Banks of Manaar, and the Fort Calpentyn
situated at the N.-E. point of the Island Calpentyn.

114, Ground plan of the Fort of Manaar.

115. Plan of the Fort of Manaar—1787.

Jaffnapatom—~Geoneral.

116. Map of Jaffnapatam, its dependent lands and Tslands—1Tth Century.
117, May of the District of Careetehie, situated on the borders of the Wanny, &e.

deffrnapatam—Special.

118. Plan of the Fort und City of Jaffnapatam illustrating the operations which led to-its
capture by the Duteh E. T, Company—1658,

119.  Ground Plan of the Fort of Jafina—1693.

120, Do. do. showing («) Punta dos pedras, (b) Hammenheil,
and (¢) the stone redoubt De Pyl,

121. Plan of the Fort of Jaffnapatam, &e.—18th Century.

122, Dao. do. do.

e
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128, Plan of Fort of .J:nﬂ':m}_zrllzun—-pruﬁIh relatils aux projets 1787,
]‘;_3:. Plan of a Powder Ml tor daffnapatam—I18th L.‘-i-’m'n.}'\_'.
1256, Ground plan of proposed buildings on the square outside the Fort, .
126, Ground plan of » Girain Warehouse for Jatfnapatam—1722, 1

() do. profil. ¢ :
127, Bketeh of the Seminury at Niuloer—1691, . ?’2
128, Ground plan of the H‘.-i'nimtr'l\' at Nitloer, '

Trincomalie—General.

12890 Map of the Provinee of Trineomalic—1601,

inecomalie—S peeial.
130, 'I‘ri‘n‘{-_:nu:zliu a5 i was i the times of the Portuguese—I17th Century: (a) Ground plan of
[rinconalie, (b) the Bay, (¢) Oostenburgh.

151, Plan of subsequent itiprovements—I18th Century,

132, Plan of Trincomalie, I

153, Proposed itnprovements to fortifieations.

134, Plan for the strengthening the Fort and the ' Pagoodsherg.””

135, Plan du Popt Trinquemale et de ses defenses relatifs aux projets 1787.
136.  Plan of the Fort—|787 .

157, Enlarged do.

138, Plan of Trineomalic—1787.

139, Plan and profils velatifs.

140,  (eneral plan,

141, Key plan.

142, Do.

143, Situation plan.

144, Profils et ecoupes.

145, Situation plan—1790,

146.  Plan de T, avee un projet de fortifieation—1793,
147, FPlan of Oostenburg.

148. Do. and lower works,

149, Do,

150, 1a.

151. o,

152, Plan of improved Pier for Fort Oostenbure,

iv3.  Plans and profils of some of the hatteries.

154, Profils. ground plang, &e.

155.  Plan of Fort Oostenburg—1787.

156, Profils do.

157.  Chart of the Mouth of the Inner Bay showing the position of Fort Qostenbure, the Island
Dwars-in-den-weg, &e.

158.  Plan of Oostenburg relative 1o the proposil of Col, Reimers.

159, General plan of Tmprovements, &e.

160. Do. do,

161.  Special plans,  do.

162, Drawings showing how Kaalen-herg ean be eut through.

163, Situation plan of Oostenburg.

164, Map showing the Islands 1 Iwiars-in-den-weg and Ol Dwars-in-den-weg.

Mature,

165.  Chart of the Great River called Nielwalligange.

166. Do, with additional details.
167.  Proposal for improving Mature—18th Century.

168.  Plan and profils of the Redoubt Van Eelk.

169, Do. do.

170.  Map of a piece of land lying to the west of the Fort.

Baticaloa.
171. Plan of the Fort of Batiealoa. - .
152 Do, showing the Cat (raised platform for guns).
Gale.

173, Sketeh of the City of Galle with plan for improving fortifieations.

174, iround plan of Galle, &e. o

175, View of the City and the Bay of Galle.

76.  Map of a portion of the City. . _

}';’.7} th [(;f ’rh?* City of Galle ag far as the Kraalbaay and the Poml'l of f)enuwntltp.

179‘ Plan of the prt“:p:mvﬂ Moat and the Covered Way, the small Redoubt bei.nre the (-}nteur_uy
i ‘fm' Htl'f_-‘i’.l“'f-}'ll:fll.ll'i.;j the fortifications on the land-side, and the enlarging of the point
De Ster. )

179, Plan of Galle—1784. . ol

180.  Pian of Galle relative to the Prinf:cfi of 1787. e
181.  Profils relatifs aux projefs de 1787
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Plan du Port de Gale et de ses defenges relatifs aux projets de 1787,
Plan for renewing the [ortifications, &e.—17H7. .
Plan of Galle, : ; (
Profils velatifs. ; i
Plan for improving the fortifieations on the land side.

T, do.
Plan and eoupe of proposed improvements to the pier.
Profils relating to plan of improved fortifieations.
Plan for fortifyving the point of Oenewalte, &e.

Do, do.
Plan of the Torfress of Galle, &e., 1790,

Caliture.

Plan of Caliture.
Rlketeh of the Fort of Caliture—i681.

Hanguwelle.

Graund plan of the outwork Ilanewelle and sketeh in relief.
| -

Malluane.

Grround plan of the outwork Maltuane with sketeh in relief..

Arandere.

Plan of Arandere situated 10 mileg to the north of Negombo,

Tontotle.
Sketeh in relief of Tontotte, 9 or 10 miles east of Negombo.

4 Luanelle.

Plan of Ruanelle situated 9 miles 8. E. of Negombo.

Sitavaque.
Plan of Sitavaque, 8 miles east and a little to the north of Colombo.

Haknan.
Plan of Hakman, 4 to 5 miles N. N. E. of Mature.

Katoene.
Plin of Katoene, 8 miles N. N. T. of Mature.

Chinnecallette Delle.
Plan of outwork, 4 to 5 miles S. of river of Battiealoa.

Fikelenchene.

Pian of Redoubt, 1 mile S. of Bay of Trincomalie.

Pittuancarre.

Plan of Redoubt, 1 to 1% miles N. 1. of Caliture.

Mapulegam.
Plan of Earthwork, 6 to 7 miles N. N. B. of Galle.

Pittigelle.
Plan of Earthwork, 6 miles I8, of Galle.

Aceuras.
Plan of Earthwork, 5 miles N. N. W. of Mature.

RICHARDE, AUTING GOVERNM ENT PRINTER, QOLOMBO, UEYLON.

A G,

il



..‘
g

PRV o






